
Η ΑΝΑΓΝΩΣΙΣ
ΤΗΣ ΚΡΗΤΟΜΥΚΗΝΑΪΚΗΣ ΓΡΑΦΗΣ

ΥΠΟ TOY Β. HROZNY

Εις τον 14ον τόμον τοϋ περιοδικοί Archivum Orientale 
Pragense (Nr. 1-2 σ. 1-118, Ιούλιος 1943) αφιερώνει ό γνωστός 
ανατολιστής λόγιος Bedrich Hrozny μακράν μελέτην περί τής 
άναγνώσεως τής προελληνικής γραφής (Kretas und Vorgriechen- 
lands Inschriften, Gescliichte und Kultur).

'0 Hrozny, γνωστός κυρίως έκ των επιτυχών μελετών του περί 
τοϋ Χετταϊκοΰ, άλλα καί άλλων συστημιάτων γραφής, ανήκει εις την 
μικράν ομάδα τών λογιών, οί όποιοι είδικώς ασχολούνται μέ τάς προ- 
αλφαβητικάς γραφάς. Αί γνώσεις αί άπαιτούμεναι προς τοιαυτην άπα- 
σχόλησιν, ως καί αί σχετικαί μιέθοδοι τελειοποιούνται διαρκώς. Εις 
παλαιοτέραν εποχήν ταϋτα δεν ύπήρχον, διά τοΰτο αί πρώται άνα- 
γνοόσεις αγνώστων γραφών οφείλονται εις έρασιτέχνους. Ό Θωμάς 
Young, ό πρώτος ποιήσας εϋστοχον βήμα εις τήν άνάγνωσιν τών 
ιερογλυφικών τής Αίγυπτου, ήτο ’Άγγλος ιατρός, ό δέ Grotefend, 
δστις ωσαύτως έκαμε τάς πρώτας δρ{>άς παρατηρήσεις εις τήν άνά- 
γνωσιν τής σφηνοειδούς γραφής, ήτο άπλοΰς διδάσκαλος έν Γοττίγγη.

Προκειμένου περί τής Κρητομυκηναϊκής γραφής, ή άνάγνωσις 
έθεωρήθη ευθύς "εξ αρχής δυσκολωτάτη, διότι ούδεμία δίγλιοσσος επι­
γραφή άνευρέθη. Ού μόνον ή γραφή, αλλά καί ή γλώσσα είναι τε­
λείως άγνωστος, χωρίς καν νά δυνάμεθα νά εΐπωμεν εις ποιαν οικο­
γένειαν ανήκει. 'Υπό τοιοΰτους ορούς ούδεμία σοβαρά απόπειρα ήτο 
δυνατή.

Παραπλεύρους τοϋ Evans, ό όποιος εκέκτητο δαιμιονίαν είσδυ- 
τικήν ικανότητα, ήσχολήθη εμβριθώς μέ τήν Κρητομυκηναϊκήν γρα­
φήν καί ό Φινλανδός ’Ιωάννης S und wall εις σειράν μελετών του. 
Άμιφότεροι περιωρίσθησαν εις προκαταρκτικός ταξινομήσεις καί πα­
ρατηρήσεις περί τών συνδυασμών τών γραμμιάτων καί εις εξωτερικός 
εικασίας ως προς τό περιεχόμενον τών επιγραφών εκείνων (κυρίως 
τής γραμμικής γραφής Β), εις τάς οποίας διάφορα μέσα έπέτρεπον 
διείσδυσιν εις τό νόημα. Τοιαΰτα μέσα ήσαν κυρίως τό υπό τοϋ 
Evans διαγνωσθέν αριθμητικόν σύστημα καί ώρισμένα ιδεογραφικά 
σημεία τών πινακίδων. Λεξικάς αναγνώσεις ό μέν Evans δεν άπε-
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πειράθη διόλου, ό δέ Sundwall μόνον μετά μεγάλης έπκρυλάξεως 
προέτεινεν εις μίαν η δυο περιστάσεις'.

Εκ των μέχρι τοΰδε άποπειραΟεντων λεξικήν άνάγνωσιν τής Κρη- 
τομυκ. γραφής οί πλεΐστοι ΐσταντάι έξω τοΰ πεδίου των προβλημά­
των τής προελληνικής αρχαιολογίας. Ουτόι συνήθως εφαρμόζουν έξω- 
τερικάς γενικάς άρχάς (άκροφωνητικόν σύστημα βάσει τής ελληνικής 
γλώσσης, εφαρμογήν σημιτικών γλωσσών κλπ.). "Αλλοι είδικώτεροι 
λόγιοι άφωρμήθησαν ωσαύτως από ενιαίας αρχής, ευλογωτερας την 
φοράν ταΰτην, έν μέρει δέ καί πιθανώς ορθής, ήτοι από τοΰ συλλα­
βικού αλφαβήτου τής Ελληνικής Κύπρου. ’Αλλά και ή μέθοδος αύτη, 
τής οποίας τά αποτελέσματα ήσαν αναγνώσεις εις Ελληνικήν γλώσ­
σαν, έκρίθη ευθύς έξ αρχής δικαίως ως άκρως επισφαλής. Τά τρωτά 
της κατέδειξεν ιδιαίτατα ό Cass ο η. ΤΙ Κύπρος παρουσιάζει δύο 
συλλαβάρια, έν εκ τής Χαλκής εποχής, πιθανώς Μινωικής ή Κρητομυ- 
κηναϊκής καταγωγής, έν μέρει τουλάχιστον, καί έτερον συλλαβάριον 
Ελληνικής εποχής. Άλλ’ ένφ τοΰ πρώτου συλλαβαρίου τά σημεία 
ηύξησεν ό Casson εις 7(3, μόνον 9 έξ αυτών ταυτίζονται ασφαλώς 
καί έτερα 9 πιθανώς προς τά τοΰ Ελληνικού. Εντεύθεν καί μόνον 
δύναταί τις νά κατανοήση, πόσον ολισθηρόν είναι τύ έδαφος τής διά 
τοΰ Ελληνικού συλλαβαρίου τής Κύπρου άναγνώσεως Μινωικών καί 
Μυκηναϊκών επιγραφών* 2.

Ή θεμελιώδης δυσκολία, ήτις θά παρουσιασθή κατόπιν κάθε από­
πειρας άναγνώσεως αγνώστου γραφής καί γλώσσης, είναι ακριβώς ό

378

‘) "Ορα A. Evans, Scripta Minoa 1909, καί υρίως τον 4ον τόμον τοΰ 
I’alace of Minos σ. G06 έξ.—J. Sundwa 11 , Altkretische Urkundenstu- 
dien, «Acta Acad. Aboensis Ilumauiora» X, 2 (1930) σ. 1-45. Έν ο. 3 σημ. 
2 καί παρά Η r ο z n y έ.ά. σ. 3, σχεδόν πλήρης βιβλιογραφία των πολυπλη­
θών αποπειρών άναγνώσεως.

2) S. Casson , Ancient Cyprus, 1937, σ. 72-109 καί είδικώτερον The 
Cypriot Script of the Bronze Age, «Iraq» 0 (1939) σ. 39-44. At ταυτίσεις 
των Κυπριακών πρός τά Κρητομυκηναϊκά γράμματα είναι συνήθως λίαν αυθαί­
ρετοι καί άρα καί ή φωνητική άξια ή ούτως επιτυγχανόμενη. Ουτω άναγνώ- 
σεις ως Τ i u r ο j a (ΰ·εοϋ ροιά, Bossert), Kumova Poseitavonose 
(Κυμώ Ποοειδώνος, Persson) ή Cutemese v a n a Teivoe (Κάδμος Άναξ 
θήβών, Persson) ή Paid a kukavone (παΐδα, κυκεώνα, Μυλωνάς) είναι 
«πολύ ώραΐαι ή ώστε νά είναι. αληθείς». Μία καί ή αυτή λεξις (επί τοΰ ψευδο- 
στόμου άμφορέως Έλευσϊνος) ύπύ τοΰ Μυλωνά άναγινώσκεται «παΐδα», υπό τοΰ 

Sundwall άναγινώσκεται «Τ-archun» καί ύπύ τοΰ Ilrozny « Τ a j a n a ». 
Τοϋτο δεικνύει ακριβώς τό επισφαλές τών λεξικών τούτων άναγνώσεων, έξ ών 
ή πρώτη είναι ή επισφαλέστατη, δεδομένου δτι ή λέξις άπαντά τουλάχιστον 
πεντάκις επί Κνωσιακών πινακίδων (Sundwall έ.ά. 38 εϊκ. 23,5), δπου είναι 
δλως άπίθανον νά προσδοκώμεν Ελληνικήν γλώσσαν. Ό Evans παρετήρησεν
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έλεγχος.των αναγνώσεων, διότι, ελλείπουν τα στοιχεία τής βασάνου. 
Διά τοΰτο έβράδυνον πολύ νά τύχουν γενικής άναγνωρίσεως αί άνα- 
γνο')σεις και τής Αιγυπτιακής και τής σφηνοειδούς γραφής. Εις την 
αυτήν θέσιν ευρισκόμενα κα'ι προ τής παρούσης περιστάσεως, ιδίως 
προκειμένου περί τόσον δεδοκιμασμένου λογίου οιος ό Hrozny. Διά 
τοΰτο τό μόνον ύπολειπόμενον είναι νά ερευνήσωμεν, αν ή μέθοδός 
του είναι ανεπίδεκτος άμφισβητήσεως και αν αί έπιτευχθεΐσαι ανα­
γνώσεις συμφωνούν προς τάς καθόλου γνώσεις ημών περί Κρητομυ- 
κηναϊκοΰ πολιτισμού.

Τά τής μεθόδου του έκτθέτει ό ίδιος ό Hrozny (σ. 3 εξ.). Πρό­
κειται περί «συνδυαστικής και παραβαλλοΰσης» μεθόδου, ήν, ως λέγει , 
^χρησιμοποίησε μετά επιτυχίας εις την χετταϊκήν καί άλλας έτι γρα­
φής. Έν τοΰτοις ή μέθοδός του, ήτις είναι δυνατόν νά ένδείκνυται 
επί τοΰ εδάφους τής “Ασίας, αμφιβάλλω αν δυναται νά έφαρμοσθή 
καί επί τής Ευρώπης. Οί Μικρασιατικοί πολιτισμοί, αν καί διαφόρων 
λαών καί εποχών, αποτελούν κατά τοΰτο κεκλεισμένην ενότητα, δτι 
ανάγονται κατά τό μάλλον ή ήττον εις τον πολιτισμόν τών Σουμερίων, 
ως βραδΰτερον δ Ευρωπαϊκός πολιτισμός έθεμελιώθη επί τοΰ Έλλη- 
νικοΰ. Εις την Κρήτην δμως τά πράγματα είναι διαφορετικά. ’Εδώ δ 
πολιτισμός αναπτύσσεται αυτοτελής, αί δε σχέσεις του προς τούς πε­
ριβάλλοντας λαούς δεν έπιδροΰν θεμελιωδώς επ’ αυτόν, ώς ό Σουμε- 
ρικός επί τον Βαβυλωνιακόν καί άμφότεροι επί τούς Άσσυρίους, τούς 
Χετταίους, τούς Μιτάννι, τούς Άμορραίους, τούς Χουρρίτας, ή ως δ 
Αιγυπτιακός επί τον Φοινικικόν καί τον Νουβικόν πολιτισμόν. Φύ- 
λακά της είχεν ή Κρήτη τον «άπείρονα πόντον», δστις επέβαλλε την 
αυτοτελή έξέλιξιν τοΰ πολιτισμού της. Μέ τά τότε ναυτικά μέσα τής 
’Ανατολής ούδεμία κατάκτησις ή αξιόλογος εισβολή εις την Κρήτην 
ήτο δυνατή. (Περί τούτου δρα καί κατωτέρω).

’Απομένει τό φυλετικόν ζήτημα. "Οτι οί προελληνικοί τής Ελλά­
δος κάτοικοι παρουσιάζουν φυλετικήν συγγένειαν πρός τινας Μικρα­
σιατικούς λαούς, είναι άναμφισβήτητον. ’Αλλά τά χρονικά καί πρό 
παντός τά τοπικά δρια τής συγγένειας ταύτης είναι εισέτι πεδίον ρευ­
στών αναζητήσεων. Πάντως οί Άσσυροβαβυλώνιοι δεν είχον συγγέ­
νειαν πρός τούς Προέλληνας, ούτε καί οί Χετταίοι, τουλάχιστον εις

έν παρόδφ (Palace IV, 799 σημ. 3 καί είκ. 773), δτι οί άρεσκόμενοι εις τάς 
αναγνώσεις Ελληνιστί βάσει τοΰ Κυπριακοί συλλαβαρίου θά ήδύναντο νά άνα- 
γνιόσουν Polo επί Κνωσιακής επιγραφής, ήτις φέρει καί τό ιδεόγραμμα τοΰ 
ίππου. "Ας παρατηρητή ενταύθα, ωσαύτως έν παρόδφ, δτι τό ιδεόγραμμα τοΰ 
ίππου επί τής πινακίδας εκείνης στερείται χαίτης, ώς εί πράγματι έπρόκειτο 
περί, πώλου.
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τον υπό τινων υποτιθέμενον βαθμόν3. Μόνον δευτερεύοντες λαοί της 
πρόσθιας (Δυτικής) Μ. ’Ασίας θεωρούνται συγγενείς προς τούς προ- 
έλληνας, βάσει ενδείξεων τής γλώσσης και τής θρησκείας. ’Αλλά και 
το ολίγον τοϋτο, το όποιον γνωρίζομεν, οφείλεται εις παραβολάς 
(ιδίως ως προς την θρησκείαν) των έκ των έν Έλλάδι άνασκαφικώς 
γνωστών καταστάντων προελληνικώιν μνημείων προς όσα γνωρίζομεν 
περί πολΰ μιεταγενεστέριον Μικρασιατικών λαών τής Κλασσικής επο­
χής. Ταΰτα φοβούμαι ότι είναι πολύ ολίγα στοιχεία, ΐνα δικαιολο­
γήσουν τάς συνδυαστικός μεθόδους εις οΐαν και όσην κλίμακα χρησι­
μοποιεί ταΰτας ό Hrozny.

Κατά την άνάγνωσιν τής Κρητομυκηναϊκής γραφής προτιμά ό 
Hrozny τό έκ τής ηπειρωτικής Ελλάδος υλικόν, άρχίζων έκ τών επι­
γραφών Έλευσΐνος, Θηβών, Τίρυνθος και Πύλου διά νά κατάληξη 
ειτα εις το έκ Κρήτης υλικόν. Περιορίζεται εις τό γραμμικόν σύστημα 
Β καί μόνον συμπτωματικώς προστρέχει εις τά παλαιότερα. Προϋπο­
θέτει, ότι μία καί ή αυτή γλώσσα κρύπτεται υπό τά γραπτά μνημεία 
Κρήτης καί Ελλάδος, ήτις, έν άντιθέσει προς προηγούμενος από­
πειρας άναγνώσεως, ούδαμοΰ εμφανίζεται Ελληνική. Εις τό συμπέ­
ρασμα τοϋτο είμαι σύμφωνος. 'II τέχνη, ή θρησκεία, ή γραφή, παρά 
τάς ύπαρχούσας διαφοράς μεταξύ Κρήτης καί Ελλάδος, παρουσιάζον­
ται εις μίαν ενότητα άνεξήγητον «νευ φυλετικής συγγένειας τών δύο 
περιοχών. Συνδυασμοί γραμμάτων, ήτοι λέξεις άπαντώσαι έπί τών πι­
νακίδων τής Κνωσού, ανευρίσκονται οί αυτοί καί έν Έλλάδι. Τούτο 
παρετήρησε πρώτος ό Evans εις τάς έπιγραφάς τών Θηβών, ειτα πα­
ραδείγματα προσέθηκαν καί ό Sundwall καί ό Hrozny επανειλημμέ­
νος έξ Έλευσΐνος, Τίρυνθος καί Πύλου *. Τά άναφισβήτητα ταΰτα 
γεγονότα, πρέπει νά σημειοαθή ένταϋθα, έρχονται εις άντίθεσιν προς 
την σήμερον γενικώς παραδεκτήν γνώμην, ότι οί πρώτοι "Ελληνες 8

8) Αί λίαν ασαφείς, κατ’ εμέ τουλάχιστον, έρευναι από εθνολογικής, άν- 
■Ορωπολογικής, γλωσσικής πλευράς καί από άπόψεως τοΰ εσωτερικού πνεύμα­
τος τής τέχνης εκτίθενται υπό τοΰ Μ a t z εις τό βιβλίον του Die fruhkreti- 
schen Siegel (1928) καί εις τάς κατόπιν εργασίας του («Antike* 1935, 171 έξ., 
«Ζ. f. Ethnologie» 66, 1934, 424 έξ.), υπό τοΰ S. Fuchs, άιιολουθοΰντος τά 
ίχνη τοΰ Matz εις τό βιβλίον του Die Griecliischen Futidgruppen (1937) και 
υπό τοΰ συντηρητικωτέρου καί έν μέρει διαφωνοϋντος Schachermeyr 
εις τάς εργασίας του Hethiter und Achaeer (1935), Zur Indogermanisie- 
rung Griechenlands, «Klio» 32, Zur Rasse und Kultur irn Minoischen 
Kreta ( = ταυτοχρόνως Worter und Sachen 1939, 131 έξ., απρόσιτον εις εμέ) 
καί Der Begriff des Arteigenen, «ΚΗο» 32 (1940), 339 έξ.

4) Evans, Palace IV σ. XXII καί 737 έξ. Sundwall έ'.ά. πολλαχοϋ 
καί σ. 38 είκ. 23,5. Hrozny έ.ά. πολλαχοϋ.
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κατήλθον είς την Ελλάδα τουλάχιστον άπύ τής εποχής τών Μινυακών 
αγγείων, κατά την αρχήν τής Β' χιλιετηρίδας. Τά περί ών πρόκειται 
μνημεία τής Ελλάδος χρονολογούνται μετά τό 1400 π.Χ., αί δέ πινα­
κίδες τής Πόλου δυνατόν νά άποδειχθοΰν κατερχόμεναι μέχρι τοϋ 
1200. ’Αν λοιπόν μέχρι τής εποχής εκείνης ή Ελληνική γλώσσα δεν 
έκυριάρχει ακόμη είς την ζωήν τών ανακτόρων, τότε διερωτάταί τις 
πού πρέπει νά τοποθετήσωμεν χρονικώς την έπικράτησιν τών Ελλή­
νων καί τής Ελληνικής γλώσσης έν Έλλάδι.

Προτοΰ εϊσέλθωμεν είς ουσιαστικά προβλήματα, πρέπει νά προτα­
χθούν όλίγαι λέξεις ως προς την μέθοδον, δι’ ής επιτυγχάνονται αί 
λεξικαί αναγνώσεις τοϋ Hrozny. Ουτος, εν άντιθέσει προς τούς προ- 
κατόχους του τούς έφαρμόσαντας ένιαίαν μέθοδον, ακολουθεί έκλεκτι- 
κον σύστημα ως προς την φθογγικήν έξιχνίασιν τών σημείων τής Κρη- 
τομυκηναϊκής γραφής. Δ:καίως ίσως ψέγει την μέθοδον, καθ’ ήν τό 
Ελληνικής εποχής Κυπριακόν συ?Λαβάριον καί μόνον δύναται νά πα- 
ράσχη τήν κλείδα προς άνάγνωσιν τής Κρητο μυκηναϊκής γραφής. Πα­
ραδέχεται όμως καί ούτος ωρισμένα Κυπριακά γράμματα, βάσει δέ 
άπωτέρας ή στενωτέρας όμοιότητος δανείζεται τήν φθογγικήν αξίαν 
καί πολλών άλλων γραφών, ΐνα άπαρτίση τήν πρώτην βάσιν τών λεξι­
κών αύτοΰ αναγνώσεων. Τούτο φυσικόν είναι νά έμπνέη ζωηράς ανη­
συχίας ως προς τήν ορθότητα τής μεθόδου, δταν μάλιστα χρησιμο­
ποιούνται γραφαί μεταγενέστεροι, τελείως διαφόρου καταγωγής άπο- 
δειχθεΐσαι καί άνήκουσαι εις άνθρωπολογικώς ξένους λαούς, ως λ.χ. 
ή Φοινικική ή ή Σαββαϊκή γραφή. Οϋτω λ.χ. είς τήν πρώτην επιγρα­
φήν, ής επιχειρεί τήν άνάγνωσιν, επί τοϋ ψευδοστόμου άμφορέως 
Τ',λευσΐνος (σ. 10 εξ.), έχουσαν 8 εν δλφ γράμματα, ακολουθεί τήν 
εξής μέθοδον :

Γό Ιον καί 30ν γράμμα άναγινώσκει ως ta καί na βάσει τοϋ Κυ­
πριακού συλλαβαρίου. Τό 20ν άναγινώσκει ως ja βάσει αορίστου όμοιό­
τητος προς έν Χετταϊκόν ιερογλυφικόν5. Τό τέταρτον σημεϊον είναι 
το αυτό προς τό πρώτον (ta). Τό πέμπτον, έχον ομοιότητα προς τό 
μεταγενέστερον Ελληνικόν ψ άναγινώσκει ως ha, τή βοήθεια Χετταϊ- 
κών καί Αιγυπτιακών ιερογλυφικών. Τό έκτον άναγινώσκει ως ba, 
βασει άορίστου όμοιότητος προς τό Αιγυπτιακόν σημεϊον τού ποδός 
( = b). Τό έβδομον σημεϊον θεωρεί παραλλαγήν τοϋ δευτέρου καί τό 
άναγινώσκει πάλιν ως ja. Τό όγδοον καί τελευταΐον θεωρεί ώς ίδεο-

5) Είναι τό γράμμα εκείνο, τό όποιον σημαίνον «ποίμνιον» κατά τήν όξεΐαν 
παρατήρησιν τοΰ Evans, άναγινώσκεται υπό τοϋ Sundwall ΐδεογραφικώς 
Tarchu. Ό Evans παρετήρησεν ήδη τό άνάλογον ιδεόγραμμα τών Χετ­
ταίων, όπερ καί φωνητικώς παραβάλλει πρός τό Ελληνικόν τράγος.
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γραφικόν, εχον την έννοιαν «άνάκτορον». Ούτως απαρτίζει την άνά- 
γνωσιν : Tajana—Tahabaja -—«άνάκτορον» = Αωρον τον θηβών 
ανακτόρου 0.

Περαιτέρω (σ. 15) αναγινώσκει έν γράμμα ως r τη βοηθεία ανά­
λογου Φοινικικού σημείου, έτερον ως ϊ τή βοήθεια άναλόγου πρωτοϊν- 
δικοϋ, δυο δέ άλλα ώς za και a τη βοήθεια των Φοινικικών ^ και <:·

Έφ° όσον ή λεξική άνάγνωσις μιας γλώσσης αποτελεί την βάσιν 
πάσης περαιτέρω έρεΰνης, όφείλομεν κατ’ ανάγκην να εΐμεθα άκρως 
προσεκτικοί και μόνον κατόπιν μεγάλου βαθμού πιθανότητος νά χω- 
ρώμεν περαιτέρω. Την πιθανότητα ταυτην δεν εξασφαλίζει ή έπιστρά- 
τευσις τής φωνητικής αξίας των Κρητομυκηναϊκών γραμμάτων εκ τό- 
σων μακρυνών και διαφόρων περιοχών και πολιτισμών. Μόνη οδός 
προς πιθανοποίησιν των έπιτευχθεισών αναγνώσεων απομένει ή τυχόν 
συμφωνία τούτων προς δ,τι άλλως δυνάμεθα έκ τών επιγραφών νά 
συναγάγωμεν καί προς δ,τι άρχαιολογικώς γνωρίζομεν ήδη περί Κρη- 
τομυκηναϊκοΰ πολιτισμού. ’Ίδωμεν κατά πόσον τοϋτο επιτυγχάνεται 
διά τών αναγνώσεων τοΰ Hrozny.

Ουτος (σ. 7) φρονεί δτι υπό τά γράμματα τής Προελληνικής 'Ελ­
λάδος καί τής Κρήτης κρύπτεται μία καί ή αυτή γλώσσα, δτι δέ αυτή 
είναι Ίνδοευρωπαϊκής καταγωγής. Τό πρώτον φαίνεται νά άληθευη' 
εγώ τουλάχιστον συμμερίζομαι τήν άποψιν ταότην. 'Ως προς τό δεύ­
τερον δμως υπάρχει ισχυρά αμφιβολία, παρ’ δλας δέ τάς μέχρι τοϋδε 
ρευστάς έ'τι θεωρίας περί πρωιμωτάτης καθόδου Ίνδογερμανικοΰ αί­
ματος μέχρι καί τής Κρήτης, ή γνά>μη δτι ό Μινωικός πολιτισμός εις 
δλας τάς θεμελιώδεις εκδηλώσεις του παραμένει μή Ίνδογερμανικύς, 
είναι είσέτι ή κυριαρχούσα’.

Όλίγην σημασίαν αποδίδω εις τό γεγονός, δτι ό Hrozny ταυτίζει * 7

") Ό Sundwall ευρίσκει τήν ύποτιθεμένην λ. Tajana πεντάκις επί 
Ιίνωσιακών επιγραφών καί συμπεραίνει λογικώς δτι πρόκειται περί ονόματος 
θεοΰ, ε.ά. 40-41 καί είκ. 23,5. ”Ας σημειωθή έν παρύδφ, δτι θά ήξιζε τόν κό­
πον ή υπό είδικοΰ τίνος έρευνα τής καταγωγής καί σημασίας τοΰ ονόματος 
Θήβαι, τό όποιον οί "Ελληνες έδιδον ού μόνον εις πολλάς πόλεις τής Ελλά­
δος καί τής Μ. ’Ασίας, αλλά καί εις τήν πρωτεύουσαν τοΰ Νέου Αιγυπτιακού 
Βασιλείου, ής τό πραγματικόν Αιγυπτιακόν όνομα άγνοοΰμεν («Ε t νν a Wi­
se· συμπεραίνεται παρά Ermati Ranke, «Agypten» 262). Πρόκειται 
άρά γε περί μεταγγλωττίσεως Προελληνικοΰ (Μινωικοΰ ?) μεσάζοντος ονόματος, 
τό όποιον θά έγράφετο διά δύο μόνον γραμμάτων (Θή-βη) ;

7) "Ορα επί παραδείγματι F. Μ a t z , Griechische Vorgeschichte (Das 
Neur Bild der Antike), 28. Τά περί πρωίμου έξινδογερμανισμοϋ τής Ελλά­
δος γενικώς έπραγματεύθη ό Μ a t ζ εις τό έργον του Die friihkretischen 
Siegel (1928) καί εις μεταγενεστέρας μελετάς του έν «Antike* 1935, «Zeitschr. 
f. Etknologie* 1934, Έπί τών ιχνών του έβάδισεν ό Fuchs, «Die grie-
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τούς προελληνικούς κατοίκους τής Κρήτης καί την γλώσσαν των προς 
τούς Πελασγούς τοΰ γνωστού χωρίου τής ’Οδύσσειας (τ 177). Τούτο 
προφανώς προτιμά ό συγγραφεύς χάριν απλότητος, ϊνα περιλάβη υπό 
ένιαΐον δνομα πάντας τούς προελληνικούς κατοίκους τής Ελλάδος, και 
την γλώσσαν των, ούς θεωρεί ένιαΐον σΰνολον (σ. 7). Έν τοΰτοις ή 
επιστήμη παραδέχεται δτι ούχϊ οι Πελασγοί, άλλ° οι ’Ετεόκρητες τού 
ανωτέρω χωρίου τής ’Οδύσσειας είναι οί Μινωικοί Κρήτες. Διετηρή- 
θησαν μέχρι τών Κλασσικών χρόνων εις απόκεντρα μέρη τής νήσου, 
ε!ς δέ την περιοχήν τής Πραισού διετηρήθη κα'ι ή γλώσσα των. Πάσα 
απόπειρα εύρυτέρας φθογγικής άναγνώσεως, ως είναι ή τού Hrozny, 
πρέπει να λαμβάνη ύπ’ όψιν κα'ι τα λείιρανα ταύτα, προς την φθογ­
γικήν τών οποίων μορφήν δέον νά σύμφωνη τό αποτέλεσμα. Τούτο 
δεν δυΜμεθα νά εΐπωμεν δτι έπέτυχεν ό Hrozny.

Περαιτέρω σημασίαν έχει το γεγονός, δτι ώρισμένας υποθέσεις μή 
εύσταθούσας πλέον εκλαμβάνει ό Hr. ως αυθεντικά ιστορικά γεγονότα 
και στηρίζει έπ’ αυτών ερμηνείας τών αναγνώσεων του. Ούτω θεωρεί 
γεγονός (σ. 60 καί αλλαχού), δτι ό Ύκσώς Φαραώ Κυάν κατέκτησε την 
Κρήτην. Ή γνώμη αύτη είναι αστήρικτος, αν κα'ι οφείλεται εις τον 
πολύν Eduard Meyer. (Πρβλ. τούς δισταγμούς τοΰ Schacher- 
meyr, Hethiter und Acliaeer 15,). Μόνον λαός κατ’ εξοχήν ναυ­
τικός ήδυνατο νά σκεφθή σοβαρώς περί κατακτήσεως τής Κρήτης, οί 
δ’ Αί/ύπτιοι ουδέποτε υπήρξαν ναυτικός λαός, πολλφ ήττον υπό τούς 
Ύκσώς. Πέραν τής Συρίας, προσιτής δμως κυρίως διά ξηράς, ουδέ­
ποτε έφθασαν αί πολεμικοί διά θαλάσσης επιχειρήσεις των, τούτο δέ 
συνέβη επί τοΰ μεγίστου τών δορικτητόρων τής Αίγυπτου, τοΰ Φαραώ 
Του&μώσιος τοΰ Γ'. Έπί Μερνεφθά καί Ραμεσσή τοΰ Γ' οί Αιγύπτιοι 
άπέκρουσαν απλώς τούς θαλασσίους επιδρομείς. Μετά τήν άνακάλυψιν 
τοΰ αρχείου τής El Amarna ούδείς πλέον είναι δυνατόν νά άμφι- 
βάλλη, δτι ή ανταλλαγή δώρων μεταξύ βασιλέων ήτο πράγμα σύνηθες 
καί δεν είχε τήν έννοιαν τής υποταγής. "Εν πώμα αλαβάστρινης πυξί- 
δος, ήτις περιεΐχεν αρωματικόν τι προϊόν, δεν δύναται νά χρησιμεύση 
ώς τεκμήριον, δτι ή Κρήτη κατεκτήθη υπό τών Αιγυπτίων.

'Ομοίως ‘εκλαμβάνει ό Hrozny τούς Kefti ώς Κρήτας καί τά 
Kaptara-Kapthor-Keftiu ώς συγγενή (ο. 20). 'Ως προς τό τελευταΐον 
τοΰτο αρμόδιοι είναι φυσικά οί γλωσσολόγοι, δτι δμως οί λαοί,

chischen Fundgruppen, 1937. Έν μέρει διαφόρους καί συντηρητικωτέρας από­
ψεις έξέθ-ηκεν ό F'. Schachermeyr, Hethiter und Achaeer, 1935 καί 
εις τάς μελετάς του Zur Indogermauisierung Griechenlands,^ «Κϋο» 32, 235- 
288, Her Begriff des Arteigenen κλπ., έ.ά. 339-357. Πρβλ. τόν αυτόν έπί τής 
άνΟρωπολογικής πλευράς τοΰ ζητήματος έν Worter und Sachen, 1939, 131 έξ.
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τούς οποίους οί Αιγύπτιοι τής lKhS δυναστείας ονομάζουν Kftj δεν 
δύνανται νά είναι γνήσιοι Κρήτες, μοΰ φαίνεται αναμφισβήτητοι' μεθ’ 
δσα έγραψαν καί άλλοι καί ό Wainwright8. Οί Kefti είναι κά­
τοικοι τής Συρίας, Μινωικής πιθανώς καταγωγής, ως καί εγώ επαν­
ειλημμένους ύπεστήριξα, αί δέ ανακαλύψεις τοΰ Ras Shamra και άλ­
λων γειτονικών μερών στηρίζουν διαρκώς καί περισσότερον την ύπό- 
θεσιν ταΰτην. Πρόκειται περί αποτελεσμάτων τής Διασπορας, μετά 
τήν μεγάλην έκρηξιν τοΰ ηφαιστείου τής Θήρας, ούτω δ’ ερμηνεύεται 
τό μικρόν ποσοστόν Μινωικής καταγωγής δώρων, τά όποια είκονί- 
ζονται κομίζοντες9.

Όμοίως είναι αδύνατον νά δεχθώμεν, δτι ό Σαργών τής Άγαδης 
έφθασεν ως κατακτητής μέχρις Ελλάδος καί Κρήτης, πράγμα το 
όποιον ό Hrozny εκλαμβάνει ως «zweifellos», ΐνα έρμηνεύση ώρισμέ- 
νας τοπωνυμίας εν Κρήτη, «Βαβυλωνιακης» καταγωγής, προκυπτού- 
σας έκ τών αναγνώσεων του. Γνωρίζομεν βεβαίως, δτι ό μέγας οΰτος 
κατακτητής διασχίσας τήν Μ. ’Ασίαν έφθασε μέχρι τής Μεσογείου, 
τήν οποίαν μάλιστα καί ύπερέβη. Αί ειδήσεις όμως αύται δεν είναι 
σύγχρονοι προς τον Σαργών, άλλ’ ανήκουν εις μεταγενεστέραν εποχήν, 
καθ’ ήν ή προσωπικότης του είχεν αρχίσει νά μυθοποιήται. Έν π ίση 
δέ περιπτώσει, ερμηνεύονται ώς διείσδυσις μέχρι τής Κύπρου 10. Διά 
νά προχωρήση πραγματικώς ό Σαργών εντός τής Μεσογείου έχρειά- 
ζετο, ώς καί ό Κυάν, στόλον καί πραγματικούς ναυτικούς. Ταΰτα όμως 
δεν δημιουργοΰνται εκ τοΰ προχείρου. Σήμερον περισσότερον παρά 
ποτέ δυνάμεθα νά άναλο/ισθώμεν, δτι έχουν αίωνίαν ϊσχύν οί λόγοι 
τοΰ μεγάλου Περικλεούς (Θουκ. 1, 142): «τό δε ναυτικόν τέχνης έστίν, 
ώσπερ και άλλο τι, και ονκ ενδέχεται, δταν τύχη, έκ πάρεργου μελετά- 
σϋαι, άλλα μάλλον μηδέν εκείνορ πάρεργον άλλο γίγνεσέλαι».

'Ο Hrozny θεωρεί έτι δυνατόν, δτι υπό τό ό'νομα τής «χώρας 
τοΰ μολνβδον» (Anaku) δυνατόν νά κρύπτεται τό Λαύρειον. ’Αλλά 
μόλυβδος έξορύσσεται καί εις τήν Μ. ’Ασίαν, ήδη δ’ ό "Ομηρος (Β 
857) γνωρίζει περιοχήν τοΰ Πόντου, τήν Άλύβην, «δϋ·εν αργύρου 
έστ'ι γενέϋλη». Τοΰτο σχεδόν μιετά βεβαιότητος ύποδηλοΐ καί τήν πα­

θ «Antiquity», March. 1936, σ. 17.
9) Marinatos, Kreta und die hethitisch-kleinasiatische Welt im 2. 

Jahrtausend, II tiirkischer Geschichtskongress in Istambul, 1937 σ. 9-10 
τοΰ ανατύπου. Ό αυτός έν «Antiquity» 1939. Πρβλ. σύνοψιν των γεγονότων 
παρά S. Casson, Outstanding Needs in the Archaeology of the Eastern 
Mediterranaean έν «Annual Report of the Institute of Archaeology», Univ. 
of London 1939, σ. 9 έξ.

10) B. Meissner, Babj'lonien und Assyrien 1, 25.
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ράλληλον έκκαμίνευσιν μόλυβδου, εντός των μεταλλευμάτων τοΰ οποίου 
άπαντά καί ό άργυρος (γαληνϊται). Θά ήτο ενδιαφέρον, αν άπεδεικνΰετο 
δ'τι τδ Λαΰρειον ήτο ή πηγή τοΰ κατά την Κρητομυκηναϊκήν εποχήν 
οΰχ'ι εκτεταμένης χρήσεως, πάντως όμως γνωστού, μόλυβδου. Οΰτω 
θά ήρμηνεΰετο καί ή δνομαστή γειτονική έγκατάστασις τοΰ Θορικοϋ, 
σπουδαίου κέντρου Μυκηναϊκού πολιτισμού και Μυκηναϊκών μύθων, 
δστις άλλως έχει πολύ πτωχήν ένδοχώραν. Δυστυχώς τά παλαιότατα 
ίχνη έκμεταλλεύσεως τοΰ Λαυρείου ανάγονται μόλις εις τήν αρχαϊκήν 
εποχήν, έκτος εάν επιμελέστεροι έρευναι ήθελον φέρει εις φώς καί 
παλαιότερα ίχνη".

"Εν άλλο γεγονός, επί τοΰ οποίου ό Hrozny έπανειλημμένως στη­
ρίζεται. προς ερμηνείαν τών αναγνώσεων του, είναι ή κατάκτησις τής 
Ελλάδος υπό τής Κρήτης. Τό πράγμα είναι άναπόδεικτον καί ύπ” 
ούδενός πιστεύεται πλήν τοΰ Evans, τοΰ καί δημιουργού τής θεωρίας 
ταιίτης. Οΰτω (έν σ. 111) πιστεύεται υπό τοΰ Hr. δτι ή Άργολίς ήτο 
υποτελής εις τήν Κρήτην. ’Αλλαχού (σ. 51) υποτίθενται «τουλάχιστον 
φιλικοί σχέσεις·» μεταξύ τών αυλών Θηβών καί Κρήτης κατά τον 14ον 
αιώνα, διότι επί άμφορέως τών Θηβών άναγινώσκει ό Hr. τήν λέξιν 
Aabah(a), ήν θεωρεί τίτλον τών βασιλέων τής Κνωσοΰ. Κατά τον 
14°ν αιώνα δμως ή Κνωσός δεν υπήρχε πλέον ως μοναρχία, ουδέ γνω- 
ρίζομεν άλλο Κρητικόν κέντρον εκ τής εποχής εκείνης, ήτις ήτο περίο­
δος παρακμής καί διαλύσεως επί τής νήσου.

Εις τάς αναγνώσεις τοΰ Hr. άπαντοΰν Βαβυλωνιακά ονόματα πρα 
γμάτων, τόπων καί θεών εις μεγάλην αναλογίαν (σελ. 19 δάνειοι Βα- 
βυλ. λέξεις, 23 τό όνομα τοΰ Σουμεροβαβυλωνιακοΰ σεληνιακού θεού 
Σίν-Ναννάρ επί πινακίδος «αστρονομικού» περιεχομένου, 31 τά περί 
Bit-Hilani, ήτοι τοΰ ιδεογράμματος τής πύλης, κλπ.). Έν τούτοις ούτε 
τών άνασκαφών τά ευρήματα, ούτε τής τέχνης ή έξέλιξις εμφανίζουν 
τηλικαύτην έπίδρασιν τής Βαβυλωνίας επί τής Κρητομυκηναϊκής πε­
ριοχής. Πολλή) μάλλον θά έπρεπε τότε νά προσδοκώμεν Αιγυπτιακής 
καταγωγής αναγνώσεις. Ό Hr. εΐδομεν δτι καταφεύγει εις τήν θεω­
ρίαν τής κατακτήσεως τής Ελλάδος υπό τοΰ Σαργών κατά τον 24ον 
π.Χ. αιώνα καί μάλιστα καί έτι πρότερον υπό τών Σουμερίων. Τήν 
Κρήτην θεωρεί εμπορικήν αποικίαν τοΰ Σαργών, ΐνα έρμηνεύση Βα- 
βυλωνιακά τοπωνύμια, άτινα ανευρίσκει επί τής νήσου. Οί συνδυα­
σμοί είναι ύπεράγαν τολμηροί καί ούδαμόθεν άλλοθεν στηρίζονται.

Ταΰτα από ιστορικής άπόψεως. Εις λόγον εσωτερικού περιεχομέ-

") Όρα κυρίως τό βιβλίον τοΰ Ardaillon, I,es mines de Laurion 
dans Γ antiquite.

Ή άνάγνωσις τής Κ ρη τ ο μ υ κη να'ίκή ς γραφής ύπό Β, Hrozny 385

ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ A. 25

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
22/05/2024 16:45:10 EEST - 3.139.233.19



386 Σπ. Μαρινάτου

νου ιών αναγνώσεων τού Hr. υπάρχουν ωσαύτως γεγονότα τινά, άτινα 
δικαιούμεθα νά προσδοκώμεν. Ούτω λ.χ. διαψεύδονται αί προσδοκίαι 
ημών εις τό ζήτημα των τοπωνυμιών. Ό Hr. πιστεύει, έν άντιίίέσει 
προς τούς πλείστους και τον Evans,, δτι αί μεγάλοι και πολλαί από 
τάς μικράς πινακίδας τής Κνωσού περιέχουν ούχί ονόματα προσώπων, 
άλλα τοπωνυμίας. Φρονώ δτι έχει δίκαιον, αυτή είναι άλλως καί ή 
βαρύνουσα γνώμη τού Sundwall. Τρέφιο μάλιστα την ελπίδα, δτι μία 
ευτυχής σΰμπτωσις θα ήδύνατο εντεύθεν νά μάς χαρίση την πρώτην 
ασφαλή άνάγνωσιν. Διά τούτο θά εκθέσω εις τάς έπομένας δλίγας πα­
ραγράφους, τάς κλειούσας την παρούσαν μελέτην, την γνώμην μου επί 
τής ακολουθητέας μεθόδου, δι5 ής φρονώ δτι θά είναι ενδεχομένως 
δυνατόν νά άναγνωσθοϋν τά Κρητομυκηναϊκά γραπτά μνημεία.

Έάν άφορμηθώμεν από τής δυσμενεστέρας ύποθέσέως, δτι δήλα 
δή πρόκειται περί αγνώστου γλώσσης γεγραμμένης εις άγνωστον γρα­
φήν, τότε ή λύσις τού ζητήματος φαίνεται άπελπις. Χωρίς νά στηρι- 
χθή τις κάπου δεν δύναται νά έργασθή καί οΰτω θά ήτο καταδικα­
σμένος νά άφήση τό πεδίον δράσεως εις μόνους τούς έρασιτέχνους καί 
φαντασιοκόπους. Έκ τού μηδενός μόνον μηδέν δύναται νά πρόκυψη. 
Ευτυχώς υπάρχει μία λεπτή βάσις, προς τό παρόν τουλάχιστον, καί 
επί ταύτης δικαιούμεθα νά στηριχθώμεν. Ή βάσις δε αύτη είναι τό 
γεγονός, δτι ό Κρητομυκηναϊκός πολιτισμός δέον νά θεωρηθή εις ση­
μαντικόν βαθμόν περίοδος πρώτο'ιστορική, περί τής δποίας ή 
κλασσική άρχαιότης μάς άφήκεν άφθονους μαρτυρίας. Οί "Ελληνες 
έκληρονόμησαν κανονικώς επί τής αυτής γής τον Κρητομυκηναϊκόν 
πολιτισμόν, ήδη δ’ ή επιστήμη αρχίζει νά διαβλέπη σαφώς τά πολλα­
πλά στοιχεία τής θρησκείας καί — τό σπουδαιότερον — τής γλώσσης 
τών Ελλήνων, τά όποια οφείλονται εις τούς προκατόχους των. Ταύτα, 
όμοΰ μετά τού εν γενικαΐς γραμμαΐς νοητού περιεχομένου τινών έκ 
τών Κρητομυκ. επιγραφών, δύνανται ενδεχομένως νά παράσχουν άσφα- 
λεΐς ή τουλάχιστον πιθανάς άναγνώσεις.

Προκειμένου περί τών τοπωνυμιών, γνωρίζομεν μέγα πλήθος ον 
μόνον έκ τών συγγραφέων, αλλά καί έκ τινων πολυτίμων επιγραφών 
καί έκ τής άθησαυρίστου μέν, αλλά μέχρι σήμερον ζώσης παραδόσεως. 
Τό τελευταίον τούτο είναι εν έκ τών πλέον θαυμαστών καί χαρακτη­
ριστικών φαινομένων τής Έ?Ληνικής γής, άλλά δυστυχώς δεν έγινεν 
ακόμη ή συστηματική μελέτη τού υλικού. Έγώ συνέλεξα έκ στόματος 
τού λαού τοπωνυμίας δπως Τάρμαρος (ή περιοχή τού άνακτόρου Μα- 
λίων, πρβλ. Τέρμερα, πόλιν τής Καρίας καί Τερμίλας, τό παλαιόν ό'νομα 
τό όποιον έφερον οί Λύκιοι, κομίσαντες αυτό καθ’ Ηρόδοτον έκ Κρή­
της), Πανασός, ό'νομα χωρίου, Ζώμι(ν)θος καί Σάμιτος, ονόματα βου­
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νών (πρβλ. Σάμινθον δρος προς Δ. των Μυκηνών)12.
Έκ των τοπιονυμίων τούτων τά έχοντα θεματικήν κατάληξιν -σ 

και -νθ κατέχουν την πρώτην θέσιν, θεωρούνται δε σχεδόν όμοφώ- 
νως προελληνικά. "Αν πράγματι εις τάς εκατοντάδας περιπτώσεων των 
Κρητικών επιγραφών πρόκειται περί τοπωνυμίων, πρέπει νά παρου- 
σιασθοΰν μερικά άνήκοντα εις τάς ανωτέρω κατηγορίας, δικαιούμεθα 
μάλιστα νά προσδοκώμεν λογική πιθανότητι ονόματα γνωστά ήδη. 
Έν τούτοις ούδέν τοιοϋτον προέκυψεν έκ τών αναγνώσεων τοϋ Hroz­
ny. Μόνον είς μίαν περίπτωσιν, έπι πινακίδος δπου ανευρίσκει Άρ- 
γολικά τοπωνύμια, άναγινώσκει την λέξιν Terium, ήν ταυτίζει προς 
την «περίφημον Τίρυν&α». Έδώ ακριβώς νομίζω, δτι υπάρχει καίριον 
σημεΐον δυσπιστίας, ως προς τάς αναγνώσεις τοϋ Hrozny. Οΰτος δί­
δει την ερμηνείαν, δτι ή θεματική κατάληξις -νθ «πιθανώς δεν νπήρ- 
χεν ακόμη κατά την εποχήν της ήμετέρας επιγραφής (15ος αιών π.Χ.) , 
άλλα φαίνεται νά ποοπετέί)η νστερώτερον». Έν τούτοις αί τοπωνυμίαι 
τής κατηγορίας ταύτης θεωρούνται ακριβώς τά παλαιότατα ίστορικώς 
και γλωσσολυγικώς αισθητά στοιχεία τής προελληνικής εποχής, αναγό­
μενα είς τήν 3ΐν χιλιετηρίδα. Ύπό τινων μάλιστα θεωρούνται Ίνδο- 
ευρωπαϊκής ήδη καταγωγής καί έσχετίσθησαν προς πρωιμωτάτην έξά- 
πλωσιν τών Λουβίων13. ”Αν, ως ό Hr. πιστεύει, δεν ύπήρχον ακόμη τά 
τοπωνύμια ύπό τήν μορφήν ταύτην κατά τον 15°ν αιώνα, τότε διερω- 
τάταί τις πότε εΐσήχθησαν είς τήν χώραν, άφοϋ από τής εποχής ταύτης 
ούδένα γνωρίζομεν μή ελληνικής καταγωγής εισβολέα εις τήν Ελλάδα.14

'Ο Hr. ταυτίζει πολλάς άλλας γνωστάς τοπωνυμίας έκ Κρήτης καί 
Ελλάδος (ένίοτε εις λίαν απόμερα καί άρα απίθανα σημεία) προς τούς 
έκ τών άναγνώσεών του προκύπτοντας φωνητικούς συνδυασμούς. Πάν­
τως μερικά! ταυτίσεις είναι ίστορικώς αδύνατοι. To Hatahun δεν 
είναι δυνατόν νά έχη σχέσιν τινά προς τό ’Αραβικόν Kandak-Χάνδαξ 
καί τήν Ένετικήν παραφθοράν Kandia (σ. 116). Ή λ. Κάστρον 
είναι άγνωστος προ τής Βυζαντινής έποχής είς τήν Ελληνικήν γλώσ­
σαν. Παληόκαστρον σήμερον είναι συνηθεστάτη τοπωνυμία πανταχοΰ 
τής Ελλάδος. Τό Κρητικόν Παλαίκαστρο (αϋτη είναι ή αληθής έκ-

12) Όρα τήν μνημονευθεϊσαν μελέτην μου Kreta und die Hethitisch- 
kleinasiatische Welt κλπ. σ. 6-7. ‘Ως πρύς τοπωνύμια" άναψερόμενα έπ! έπι- 
γραφών μνημονευουσών όρια γαιών πρβλ. λ.χ. SGDI 5075, (σύνορα Λατοϋς 
καί Όλοϋντος), Pick , V.Ο. 30, 31 (Γόρτυς), 33 (Πραισύς) κλπ.

13) Τοιοϋτος είναι ό G δ t z e. "Ορα Schachermeyr, Hethiter und 
Acliaeer 10-11, μετά περαιτέρω βιβλιογραφίας.

14) 'Ωραίους καί πείθοντας συνδυασμούς ά>ς πρός τήν κατάληξιν -νθ ορα 
Sundwall ε.ά. 41-3.
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φορά του) δεν δύναται, επομένως- νά προέρχεται εκ τού «uingemo- 

clelten» Balugasran (ο. 26).
Θά έκέρδιζον εις πιθανότητα αί αναγνώσεις τοΰ Hr., άν παρεΐχον 

αποτελέσματα προσαρμοζόμενα προς δ,τι ήδη γνωρίζομεν περί τοΰ πε­
ριεχομένου των επιγραφών. "Εν έκ τών περιεργοτέρων τοιουτων γεγο­
νότων είναι ή ύπαρξις τών λεγομένων πινακίδων εκατοστιαίας αναλο­
γίας, ας ό Sundwall, άπιθάνως κατ’ εμέ, ήρμήνευσε διά τής θεωρίας 
τής «εκατόμβης»15. ’Άλλαι απαριθμούν άγέλας βοών, αιγοπροβάτων 
και χοίρων, όπου είναι φυσικόν νά περιμένωμεν κυρία ονόματα βου­
κόλων και συβοτών ως δ Μελάνθιος καί ό Εΰμαιος και τοπωνυμίας 
ένθα ένέμοντο τά βασιλικά ταΰτα βουφόρβια καί αιπόλια καί συβοσια, 
ώς ή Κόρακος πέτρη εις την ’Οδύσσειαν. 'Ομοίως αί πινακίδες τών 
ίππων, τών αρμάτων καί τών οπλοστασίων τοΰ ανακτόρου παρέχουν 
πλήθος προσδοκιών εις τάς έπιτευχθησομένας αναγνώσεις, ώστε νά 
θεωρήσωμεν ταΰτας πιθανάς λόγφ βάσιμου συμφωνίας προς το ιδεο- 
γραφικώς είκαζόμενον περιεχόμενον. Γνωρίζομεν επί παραδείγματι, 
ότι ξένα προϊόντα η πράγματα γενικώς εισερχόμενα εις τινα πολιτι­
σμόν εισέρχονται συνήθως μετά τοΰ ξενικού ονόματος των. 'Ο ίππος 
καί το άρμα εισήχθησαν βεβαίως έξωθεν. Πιστεύεται μάλιστα ότι είσ- 
ήχθησαν πρότερον εις την ηπειρωτικήν 'Ελλάδα καί είτα εις την Κρή­
την, αν καί δεν θεωρώ βέβαιον τό πράγμα10. Είναι λογικόν νά προσ- 
δοκώμεν, δτι όμού μετά τοΰ πράγματος είσήχθη καί τό όνομα. Ούτω 
συνέβη καί έν Αϊγΰπτφ, δπου δλαι αί σχετικαί λέξεις είναι ξενικής 
καταγιογής: Kuze(n) δ ηνίοχος, ssrn δ ίππος (βαβυλωνιστί sisil,
χαναναϊστί sits), merkobt τό άρμα καί agolt ή φορτηγός άμαξα (άμ- 
φότερα γνωστά εν Κρήτη”).

Εις την παλαιοτέραν κατηγορίαν Α τής γραμμικής γραφής έχομεν 
μερικάς έπιγραφάς, εις τό περιεχόμενον τών οποίων δύναται ωσαύτως 
νά είσδύση άμυδρόν τό βλέμμα : Δύο ευτελείς άωτοι κύαθοι, φέροντες 
έσωτερικώς έπιγραφάς διά μελάνης, είναι προφανώς εξορκισμοί κατά

1δ) Sundwall έ'.ά. 2δ έξ. καί Evans, Palace IV, 691 έξ.
ιβ) Τό ότι προς τό παρόν έχομεν αρχαιότερα μνημεία έν Έλλάδι (τάς ανά­

γλυφους στήλας τών Μυκηνών) εικονίζοντα τόν ίππον, πρέπει νά θεωρηθή ασθε­
νές argumentum ex silentio κατά τής Κρήτης. Ήδη εις τό μέγαρον Σκλα- 
βοκάιιπου (οί ή δημοσίευσις είναι έτοιμος καί θά έμφανισθή μόλις καταστή 
δυνατόν νά έκδοθοΰν τά περιοδικά μας) εύρον ώραΐον σήμαντρον τής πρώτης 
ΥΜ περιόδου είκονίζον λακτίζοντα ίππον καί έτερον φέρον αρματηλάτην και 

συνωρίδα, ου άντίτυπον άτελέστερον, έξελθόν έκ τοϋ αΰτοΰ δακτυλίου, υπάρχει 
έξ 'Αγίας Τριάδος (ίσως MM 3-ΥΜ 1 έποχής). Άνά πάσαν στιγμήν δυνατόν νά 
ευρεθοϋν καί έτι παλαιότερα μνημεία.

”) Ε r tn a n - R a n k e, Agypten κλπ. σ. 583-4 καί 655.
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των κακών πνευμάτων, άν κρίνωμεν εξ όμοιων ευρημάτοιν τής ’Ανα­
τολής18. .’Επί ιερών σκευών και ιδίως τραπεζών προσφορών είναι λο­
γικόν νά περιμενωμεν τύπον προσευχής καί άφιέρωσιν όνομαστί ε’ίς 
τινα θεότητα. 'Υπάρχουν λέξεις χαρακτηριστικής μορφής, διότι έχουν 
δύο όμοιας σύλλαβός, όρθώς παραβληθεϊσαι υπό τού Evans προς ψελ- 
λίζοντα ονόματα (Lallnamen) τής ’Ανατολής, Ιφ’ ών έπέστησε την 
προσοχήν ό Kretschmer (Papa, Da,da κλπ.). ’Έτι χαρακτηρι- 
στικώτερα είναι τετρασύλλαβα ονόματα, έχοντα όμοίας τάς δύο με­
σαίας σύλλαβός19 20. 'Η περίφημος τράπεζα προσφορών τοΰ Ψυχρού 
παρέχει ένα τοιοΰτον συνδυασμόν (jZj Ύ Υ ) επαναλαμβανόμενον 
καί επί άλλων μνημείων. Φυσικόν είναι νά περιμενωμεν όνομα θεό- 
τητος. Γνωρίζομεν τοιοΰτον όνομα εκ τής μυθολογίας τής Κρήτης, 
σχετιζόμενον πολλαχώς προς την θρησκείαν καί τον Μίνωα : Άκα- 
καλίς. Τοιαύτης φύσεως συνδυασμοί πιστεύω ότι θά ήδύναντο ενδε­
χομένως νά οδηγήσουν επί ασφαλούς βάσεοος.

Γνωρίζομεν εκ τής τέχνης, οτι οί Κρήτες υπήρξαν ό φιλανθέστε- 
ρός λαός τής άρχαιότητος. Πολλά όνόματα άνθέων καί αρωματικών 
φυτών μέ την χαρακτηριστικήν θεματικήν κατάληξίν -νθ δικαίως θεω­
ρούνται προελληνικό. Κατ’ αναλογίαν άλλων λαών καί πολιτισμών 
δικαιούμεθα νά ύποθέσωμεν, ότι καί κύρια όνόματα έσχηματίζοντο έξ 
ονομάτων άνθέων. Πασίγνωστος είναι ό Υάκινθος, αλλά καί τό μνη- 
μονευθέν ήδη Άκακαλίς καί τό Ελένη είναι όνόματα φυτών. Ή τρο­
φός τής ’Αριάδνης, ήτις έλατρεύετο εν Νάξφ ώς θεότης2,1, εκαλείτο 
Κορκύνη. Τούτο μάς ενθυμίζει τό αγαπητότατου εις την τέχνην καί 
την θρησκείαν ιερόν φυτόν τοΰ κρόκου, συχνότατου καί επί τών πινα­
κίδων γραφής. Οί μεταγενέστεροι εγνώριζον πολλά περί τής ίερότητός 
του καί τής σχέσεώς του προς την περιοχήν τής ’Ανατολής. Εις την 
Βαβυλωνιακήν ό κρόκος καλείται kurkana, άρα Κορκύνη θά Ισήμαινε 
Κρόκη. Κρόκων ήτο κοινόν όνομα, ούτω δ’ εκαλείτο καί ό σύζυγος 
τής Σαισάρας, θυγατρός τοΰ Κελεοΰ. Κρίνα) εκαλείτο ιιία τών συζύ­
γων τοΰ Δαναού. Ίώ ή κόρη τοΰ ’Ινάχου σχετίζεται κατά ταΰτα προς 
τό ΐον, ως Μυρτώ προς τό μύρτον21.

18) Marinatos, «Α. Anzeiger» 1929, 166-70. Πρβλ. Karo έ.ά. 1931, 
301, παραδεχόμενον τό συμπέρασμα τοϋτο. Οί κύαθοι Evans, Palace I 613 
έξ. είκ. 450-452.

Ι9) Πρβλ. Sundwall έ.ά. σ. 5-6 είκ. 1-2. Αί τής κατηγορίας Ψυχρού 
είκ. 1 άρ. 2-3, ένθα καί αί σχετικαί βιβλιογραφικοί παραπομπαί.

20) Προφανώς πρόκειται περί προελληνικής θεότητος άμαυρωθείσης καί 
ύποβιβασθείσης ύστερον, ώς πολλάκις συνέβη : Π λ ο υ τ. ιΟησ. 20. Πρβλ.
Nilsson, Minoan-Mycenaean Religion 453.

2Ι) Ία επί τοιχογραφίας: Palace II 464 είκ. 2Τ4,
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Κατόπιν τής άνακαλύψεως τοϋ Μινωικού ίεροΰ τοϋ Γάζι22 γνωρί- 
ζομεν δτι ή Μινωική Θεά έλατρεύετο και ως θεά τής μήκωνος (συμ­
βόλου ευφορίας), παρατηροΰμεν δ’ δτι άντιστοίχως και εν τή ’Ανα­
τολή τό άνθος τοΰτο (Βαβυλ. trru) φύεται εκ των ώμων θεοτήτων 
τής βλαστήσεως23. Όνομά τι ώς Μηκώνη (φερόμενον ώς παλαιόν 
όνομα τής Σικυώνος) δικαιούμεθα να θεωρώμεν προελληνικόν. Ή 
τερέβινθος καλείται σήμερον έν Κρήτη τράμι(ν)θος (και τραμιθιά), 
γνωρίζομεν δ’ ό'τι οΰτος ήτο ό αρχαίος τύπος τής λέξεως έν Κύπρω 24, 
ίσως μία ένδειξις χαρακτηριστική. Ό περίφημος Κρητικός άλάδανος, 
ούτω.λεγόμενος καί συλλεγόμενος μέχρι τοϋ νϋν έν Κρήτη, είναι λέξις 
Βαβυλωνιακή {ladanu), διατηρουμένη έκπαλαι αμετάβλητος. Γνωρί­
ζομεν δτι ήτο λίαν έκτιμώμενον άρωμα, γνωρίζομεν δ’ δτι επί Τιγλάτ 
Πιλεσέρ τοΰ Δ' έκομίζετο έκ Δαμασκού 2δ. Λογικόν είναι, να προσδο­
κώ μεν την λέξιν καί έκ τής. Μινωϊκής εποχής.

Δεν αγνοώ βεβαίως, δτι αί θεωρητικοί αΰται σκέψεις παρουσιά­
ζουν δυσκολίας εις την εφαρμογήν των καί είναι δυνατόν νά μή ευρί­
σκουν καν εφαρμογήν επί τών πλείστων περιπτώσεων. Πιστεύω έν 
τούτοις, δτι αύτη είναι προς τό παρόν ή μόνη μέθοδος πρύς διείσδυ- 
σιν εις τα μυστικά τής Μινωικής Σφιγγός. Αί επί εύρυτάτης βάσεως 
όμαδικαί αναγνώσεις ολοκλήρων κειμένων, ως επιχειρεί ταύτας ό 
Hrozny, είναι ώς νά έπιζητώμεν δΓ ενός πλήγματος τοΰ πελέκεως νά 
καταρρίψωμεν ολόκληρον δένδρον. Βεβαίως δεν αποκλείεται νά επιτύ­
χουν γίγαντες τοιοΰτο ε'ργον καί εύχομαι ό διαπρεπής λόγιος νά εύρεθή 
μεταξύ τούτων, χαρίζων εις ημάς τήν άνάγνωσιν τής Προελληνικής 
γραφής. Προς τό παρόν έν τούτοις οί συνδυασμοί του φαίνονται τό­
σον τολμηροί, ώστε νά δικαιολογούνται μόνον από τήν ιδίαν αυτού 
παρατήρησιν (σ. 4), δτι όπως δήποτε πρέπει νά έπιχειρηθή καί τής 
Κρητικής γραφής ή άνάγνωσις καί δτι προτιμότερα είναι μία κακή 
άνάγνωσις παρά καμμία.

ΣΠ. ΜΑΡΙΝΑΤΟΣ

22) ΑΕ 1937, 278 έξ.
2S) "Ορα λ. χ. Meissner, Babyl. und Assyrien 1, 221,
24) F i c k, Vorgr. Ortsnamen 135. ■
2δ) Meissner ε.ά. 243.
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